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Instructions pour l’élaboration de l’index de mots-clés 

 

a  ancien(ne), précise qu’il s’agit d’une version d’un texte  

Abs. Absatz 

AC  assurance chômage  

aCC ancienne(s) disposition(s) du Code civil suisse 

ACEDH Arrêt de la Cour européenne des droits de l’homme 

ACJ Arrêt de la Cour de justice (Genève) 

ACJC Arrêt de la Cour de justice civile (Genève) 

aCst. ancienne Constitution fédérale de la Confédération suisse, du 29 mai 1874 

aff. affaire 

AI assurance-invalidité 

AI canton d’Appenzell Rhodes-Intérieures 

al. alinéa(s) 

alii autres 

Anh. Anhang 

ann. annexe 

AP avant-projet 

APEA/APE/APA Autorité de protection de l’enfant et de l’adulte 

AppG  Appellationsgericht  

AR canton d’Appenzell Rhodes-Extérieures 

ARACE/NE Arrêté (neuchâtelois) concernant le recouvrement et l’avance des contributions 
d’entretien, du 8 juin 1998 (RS NE 213.221.1) 

ARCE/FR 
Arrêté (fribourgeois) fixant les modalités du recouvrement des créances d’entretien et 
du versement d’avances pour l’entretien des enfants, des conjoints ou des ex-conjoints, 
du 14 décembre 1993 (RS FR 212.0.22) 
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Arrêt CEDH Arrêt de la Cour européenne des droits de l’homme 

art. article(s) 

ATF Arrêt du Tribunal fédéral, voir aussi TF 

AVS Assurance vieillesse et survivants 

BaK Basler Kommentar 

BE canton de Berne 

BGB Bürgerliches Gesetzbuch (Code civil allemand), du 18 août 1896 

BJM Basler Juristische Mitteilungen 

BK Berner Kommentar 

BL canton de Bâle-Campagne 

BlSchK Blätter für Schuldbetreibung und Konkurs/Bulletin des poursuites et faillites 

BO Bulletin officiel 

BOCE Bulletin officiel de l’Assemblée fédérale – Conseil des Etats 

BOCN Bulletin officiel de l’Assemblée fédérale – Conseil national 

BS canton de Bâle-Ville 

BVG Bundesgesetz über die berufliche Alters-, Hinterlassenen- und Invalidenvorsorge, vom 
25. Juni 1982 (RS 831.40) 

c. considérant(s) / contre, contra 

ca. circa  

c.-à-d. c’est-à-dire  

CA Cour d’appel 

CAJ-CN Commission des affaires juridiques du Conseil national 

Cass. Cour de cassation 

CC Code civil suisse, du 10 décembre 1907 (RS 210)  

CCfr. Code civil français, du 21 mars 1804 

CEDH Cour européenne des droits de l’homme  

CEMAJ Centre de recherche sur les modes amiables et juridictionnels de gestion des conflits 

cf. confer 

CF Conseil fédéral 
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ch. chiffre 

CHF franc(s) suisse(s) 

chap. chapitre 

CHK Handkommentar zum Schweizer Privatrecht 

CIJ Cour internationale de justice  

cit. cité 

CJ Cour de justice 

CJCE Cour de justice des communautés européennes 

CJUE Cour de justice de l’Union européenne 

CLaH Convention de La Haye 

CLaH 1996 
Convention de La Haye concernant la compétence, la loi applicable, la reconnaissance, 
l’exécution et la coopération en matière de responsabilité parentale et de mesures de 
protection des enfants, du 19 octobre 1996 (RS 0.211.231.011) 

CNY 56 Convention de New York sur le recouvrement des aliments à l’étranger,  
du 20 juin 1956 (RS 0.274.15) 

CO Code des obligations, Loi fédérale complétant le Code civil suisse,  
du 30 mars 1911 (RS 220)  

CommFam Commentaire du droit de la famille 

comp. comparer 

ComPra Commentaire pratique 

contra d’un avis contraire 

COPMA Conférence en matière de protection des mineurs et des adultes 

CoRo Commentaire romand 

CP Code pénal suisse, du 21 décembre 1937 (RS 311.0) 

CPC Code de procédure civile suisse, du 19 décembre 2008 (RS 272) 

CRC Observations du Comité des droits de l’enfant 

CS Commentaire Stämpfli 

CSDH Centre suisse de compétence pour les droits humains  

Cst. Constitution fédérale de la Confédération suisse,  
du 18 avril 1999 (RS 101) 

cts centimes 
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DFE Département fédéral de l’économie 

DFI Département fédéral de l’intérieur 

DFJP Département fédéral de justice et police  

dir. sous la direction de 

Disp. trans. disposition(s) transitoire(s) 

DPMin Loi fédérale régissant la condition pénale des mineurs, du 20 juin 2003 (RS 311.1) 

éd. édition/éditeur 

éds. éditeurs 

ég. également 

e.g. exempli gratia 

env. environ 

EPL encouragement à la propriété du logement 

et al. et alii = et autres 

et seq. et sequens 

etc. et caetera 

ex. exemple(s) 

FamKomm Fam Kommentar 

FamPra La pratique du droit de la famille  

FamRZ Zeitschrift für das gesamte Familienrecht  

fasc. fascicule 

ff. folgende Seiten 

FF Feuille fédérale  

FJS Fiches juridiques suisses  

fr français 

FR canton de Fribourg 

FSA Fédération suisse des avocats 

FZG Bundesgesetz über die Freizügigkeit in der beruflichen Alters-, Hinterlassenen- und 
Invalidenvorsorge, vom 17. Dezember 1993 (RS 831.42) 

GC Grande Chambre (de la Cour EDH) 
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GE canton de Genève 

GIBU/SZ Gesetz über Inkassohilfe und Bevorschussung von Unterhaltsbeiträgen für Kinder 
(Schwyz), vom 24. April 1985 (RS SZ 380.200) 

GIVU/SG Gesetz über Inkassohilfe und Vorschüsse für Unterhaltsbeiträge (St-Gall),  
vom 28. Juni 1979 (RS SG 911.51) 

GR canton des Grisons 

ibid.ou ibidem ibidem – au même endroit 

IBV/AI Verordnung über die Inkassohilfe und Bevorschussung von Unterhaltsbeiträgen 
(Appenzell Rhodes-Intérieures), vom 25. Februar 2002 (RS AI 850.350) 

id. ou idem le même, la même 

i.e. id est 

i.f. in fine 

i.i. in initio 

in dans 

infra ci-dessous 

intro. introduction 

IPRG Bundesgesetz über das internationale Privatrecht, vom 18. Dezember 1987 (RS 291) 

Iv. pa. initiative parlementaire 

JT Journal des tribunaux (Lausanne) 

JTPI Jugement du Tribunal de première instance du canton de Genève  

JU canton du Jura 

KESR Kindes- und Erwachsenenschutzrecht 

KG Kreisgericht/Kantonsgericht  

km kilomètre(s) 

KuKo Kurzkommentar  

LAA Loi fédérale sur l’assurance-accidents, du 20 mars 1981 (RS 832.20) 

LAI Loi fédérale sur l’assurance-invalidité, du 19 juin 1959 (RS 831.20) 

LDFR Loi fédérale sur le droit foncier rural, du 4 octobre 1991 (RS 211.412.11) 

let. lettre 

LF Loi fédérale 
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LFLP Loi fédérale sur le libre passage dans la prévoyance professionnelle vieillesse, 
survivants et invalidité, du 17 décembre 1993 (RS 831.42) 

LHID Loi fédérale sur l’harmonisation des impôts directs des cantons et des communes,  
du 14 décembre 1990 (RS 642.14) 

LI Loi (vaudoise) sur les impôts directs cantonaux, du 4 juillet 2000 (BLV 642.11) 

LIASI/GE Loi (genevoise) sur l’insertion et l’aide sociale individuelle,  
du 22 mars 2007 (RS GE J 4 04) 

LICD Loi (fribourgeoise) sur les impôts cantonaux directs, du 6 juin 2000 (RS FR 631.1) 

LIFD Loi fédérale sur l’impôt fédéral direct, du 14 décembre 1990 (RS 642.11) 

LIPP Loi (genevoise) sur l’imposition des personnes physiques, du 27 septembre 2009 
(RS GE D 3 08) 

LN Loi fédérale sur la nationalité suisse, du 20 juin 2014 (RS 141.0) 

loc. cit. loco citato 

Loi/BE Loi (bernoise) sur l’aide au recouvrement et les avances  
de contributions d’entretien, du 6 février 1980 (RS BE 213.22) 

Loi/JU Loi (jurassienne) sur l’aide au recouvrement, l’avance et le versement provisionnel de 
contributions d’entretien, du 21 juin 2000 (RS JU 851.1) 

Loi/VS Loi (valaisanne) sur le recouvrement des pensions alimentaires  
et le versement d’avances, du 13 novembre 1980 (RS VS 850.3) 

LOJ/GE  Loi (genevoise) sur l’organisation judiciaire, du 26 septembre 2010 (RS GE E 2 05) 

LP Loi fédérale sur la poursuite pour dettes et la faillite, du 11 avril 1889 (RS 281.1) 

LPart Loi fédérale sur le partenariat enregistré entre personnes du même sexe,  
du 18 juin 2004 (RS 211.231) 

LTF Loi sur le Tribunal fédéral, du 17 juin 2005 (RS 173.110) 

MP Mietrechtspraxis : Zeitschrift für schweizerisches Mietrecht 

n. numéro(s) marginal(aux) 

n° numéro 

nCC nouvelle(s) disposition(s) du Code civil suisse 

nCPC nouvelle(s) disposition(s) du Code de procédure civile suisse 

nLPD nouvelle(s) disposition(s) de la Loi fédérale sur la protection des données 

n.p. non publié 

NE canton de Neuchâtel 
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NJW Neue Juristische Wochenschrift (Munich) 

not. notamment 

note note(s) de bas de page 

OAiR Ordonnance sur l’aide au recouvrement des créances d’entretien du droit de la famille, 
du 6 décembre 2019 (RS 211.214.32) 

obs. observation(s) 

OEEC Ordonnance sur les émoluments en matière d’état civil, du 27 octobre 1999 
(RS 172.042.110) 

OEPL Ordonnance sur l’encouragement à la propriété du logement au moyen de la 
prévoyance professionnelle, du 3 octobre 1994 (RS 831.411) 

OFAS Office fédéral des assurances sociales 

OFJ Office fédéral de la justice 

OFK Orell Füssli Kommentar 

OFS Office fédéral de la statistique 

OG Obergericht, voir TC 

OLP Ordonnance sur le libre passage, du 3 octobre 1994  
(RS 831.425) 

ONU Organisation des Nations Unies 

op. cit. opere citato 

OPIC Protocole facultatif à la Convention relative aux droits de l’enfant établissant une 
procédure de présentation de communications, du 19 décembre 2011 (RS 0.107.3) 

OPP2 Ordonnance sur la prévoyance professionnelle vieillesse, survivants et invalidité,  
du 18 avril 1984 (RS 831.441.1)  

OPPC Ordonnance sur la prévoyance professionnelle obligatoire des chômeurs,  
du 3 mars 1997 (RS 837.174) 

Ordonnance  
COVID-19  
situation  
particulière 

Ordonnance sur les mesures destinées à lutter contre l’épidémie de COVID-19 en 
situation particulière, du 19 juin 2020 (RS 818.101.26) 

P projet (de loi) 

p. page(s) 

p. a. par analogie 

P-CC projet de révision du CC 
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P-CPC projet de révision du CPC 

par. paragraphe 

p. ex. par exemple 

PartG Bundesgesetz über die eingetragene Partnerschaft gleichgeschlechtlicher Paare,  
vom 18. Juni 2004 

PAS Parental Alienation Syndrom 

phr. phrase 

PJA Pratique juridique actuelle 

Plaid. Plaidoyer 

Psych. Psychologie 

PP Prévoyance professionnelle 

publ. publié 

RAVS Règlement sur l’assurance vieillesse et survivants, du 31 octobre 1947  
(RS 831.101) 

RDS Revue de droit suisse  

RDT Revue du droit de tutelle  

REC Revue de l’état civil 

recht recht, Zeitschrift für juristische Ausbildung und Praxis 

réf. référence(s) 

rem. remarque(s) 

rem. prél. remarques préliminaires 

rés. résumé(e) 

resp. respectivement 

Rev. Revue 

rév. révisé(e) 

RFJ Recueil de jurisprudence fribourgeoise (Fribourg) 

RJB Revue de la société des juristes bernois (Berne) 

RJJ Recueil de jurisprudence jurassienne (Jura) 

RJN Recueil de jurisprudence neuchâteloise (Neuchâtel) 
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RMA Revue de la protection des mineurs et des adultes 

RO Recueil officiel du droit fédéral 

RS Recueil systématique du droit fédéral 

RSAS Revue suisse des assurances sociales  

RSDIE Revue suisse de droit international et européen 

RSJ Revue suisse de jurisprudence  

RSPC Revue suisse de procédure civile 

RTDH Revue trimestrielle des droits de l’homme 

RtiD Rivista ticinese di diritto 

RVJ Revue valaisanne de jurisprudence (Valais) 

s. / ss et suivant(e)(s) 

SCARPA Service cantonal d’avance et de recouvrement des pensions alimentaires (Genève) 

SEASP Service d’évaluation et d’accompagnement de la séparation parentale 

SECO Secrétariat d’État à l’économie 

SG canton de Saint-Gall 

SJ La Semaine judiciaire (Genève) 

StG/SG Steuergesetz (St-Gall), vom 9. April 1998 (RS SG 811.1) 

StV/BS Verordnung (baselstädtische) zum Gesetz über die direkten Steuern,  
vom 14. November 2000 (RS BS 640.110) 

supra ci-dessus 

SZ canton de Schwyz 

t. tome 

TApp Tribunal d’appel 

TC Tribunal cantonal 

TD  Tribunal de district  

TDPS Traité de droit privé suisse  

TF Tribunal fédéral 

th. thèse 

Tfinal/Tif. fin. Titre final 
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trad. traduction/traduit 

UE Union européenne 

UNICEF United Nations of International Children’s Emergency Fund (Fonds des Nations Unies 
pour l’enfance) 

VD canton de Vaud 

vol. volume 

Vorb. Vorbemerkungen  

vs versus 

VS canton du Valais 

ZivGer Zivilgericht 

ZESO Revue de la Conférence suisse des institutions d’action sociale  

ZG canton de Zoug 

ZGB Schweizerisches Zivilgesetzbuch, vom 10. Dezember 1907 (RS 210) 

ZH canton de Zurich 

ZK Zürcher Kommentar  

ZPO Schweizerische Zivilprozessordnung, vom 19. Dezember 2008 (RS 272) 

ZZZ Schweizerische Zeitschrift für Zivilprozess- und Zwangsvollstreckungsrecht 

 


